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Nutzen Sie die Sicherheit einer großen Marke.

5

NL Individualiteit
 Het Musterring-productkeurmerk bewijst, dat u een unicaat hebt gekocht.

FR Individualité
 L‘étiquetage Musterring prouve, que vous avez acheté une pièce unique.

EN Individuality
 

DE Individualität
 Die Musterring Produktkennzeichnung belegt, dass Sie ein Unikat gekauft haben.

NL Onderhoud
 Wij adviseren het gebruik van onze speciale onderhoudsproducten.

 
 Te bestellen via www.musterring-care.com of via onze gratis klantenservice + 49 (0) 800 / 88 88 885 (gratis).
 Vraag ons om advies, wij helpen u graag.
 

FR Entretien
 Nous recommandons les produits d‘entretien Musterring.

  À commander sur www.musterring-care.com ou en appelant le numéro vert + 49 (0) 800 / 88 88 885.
 Pour tout renseignement complémentaire, n‘hésitez pas à nous contacter.
 

EN Care
 We recommend Musterring care products..

  Available to order at www.musterring-care.com or on freephone + 49 (0) 800 / 88 88 885.  

 

DE 
 

   Zu bestellen unter www.musterring-care.com oder unter der kostenlosen Beratungsnummer + 49 (0) 800 / 88 88 885.  
Bei Fragen sprechen Sie uns bitte an; wir helfen Ihnen gerne weiter.

NL 5 jaar garantie.
  Op meubels van Musterring kunt u vertrouwen. De garantiebepalingen, gebruiks- en onderhoudsinstructies zijn 

geregeld via het MeubelGarantPlan van Musterring.

FR  
  Vous pouvez compter sur les meubles Musterring. Les conditions de garantie, le mode d‘emploi et les conseils 

EN 
  

DE 5 Jahre Garantie.
   

Musterring Möbel-Gütepass geregelt.

NL 
 

FR 
  

EN 
 

DE 
 

DE  Nutzen Sie die Sicherheit einer großen Marke. FR  
EN  NL  
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Unsere Pictogramme mit Erläuterungen

DE   
EN   
FR   
NL    

DE   Verpackungsrichtlinien und Tranzporthin-
weise beachten.

EN   Observe packaging guidelines and transpor-
tation information.

FR   Respecter les directives relatives aux embal-
lages et les consignes de transport.

NL   De verpakkingsrichtlijnen en transportinst-
ructies dienen in acht genomen te worden.

DE   Maßangaben in den Preis- und Typenlisten 
beachten.

EN   Observe the dimensions provided in the 
price and model lists.

FR   Respecter les dimensions indiquées dans 
les listes de prix et catalogues.

NL   Let op de maten en de prijs- en 
artikellijsten.

DE   Neu- Umbauten sind vor der Lieferung 
abzuschließen.

EN   New builds / conversions are to be comple-
ted before delivery.

FR   Achever les travaux de rénovation avant 
la livraison.

NL   Nieuwe of gewijzigde constructies dienen 
vóór levering uitgevoerd te worden.

EN   Floor spaces must be level and freely 
accessible.

FR   Les surfaces de pose doivent être planes et 
libres d‘accès.

NL   De vloer waarop het meubel geplaatst wordt 
moet vlak en vrij toegankelijk zijn.

DE   Lieferung und Montage nur durch 
Fachpersonal. 

personnel.
FR   Seul un personnel spécialisé est autorisé à 

effectuer les livraison et montage.
NL   Levering en montage uitsluitend door 

vakkundig personeel.

DE   Abnahme durch Sicht- und Funktions-

EN  Acceptance by visual and functional tests.
FR  Réception par contrôle visuel et fonctionnel.
NL   Bij ontvangst visuele inspectie en werkings-

controle uitvoeren.

DE   Ausrichten mit der Wasserwaage 
erforderlich.

EN  Must be aligned with a spirit level.
FR   Pour un alignement exact, se servir d‘un 

niveau à bulle 
NL  Uitlijnen met de waterpas vereist.

DE  Nicht durch die Verpackung schneiden.
EN  Do not cut through the packaging materials.
FR  Ne pas couper à travers l‘emballage.
NL  Snijd de verpakking niet open.

DE  Fußgleiter sind den Fußböden anzupassen.
EN   Furniture legs/glides are to be adapted 

FR   Adapter les pieds / patins du meuble au 
revêtement de sol.

NL   Meubelvoetjes/-glijders dienen aan de vloer 
aangepast te worden.

DE   Elementverbindungen nach Herstellvorgaben.
EN   Element connections in accordance with 

manufacturer‘s instructions.
FR   Assemblage conformément aux indications 

fournies par le fabricant.
NL   Elementen met elkaar verbinden volgens de 

aanwijzingen van de fabrikant.

DE   Montagezustand nicht ohne Demontage 

EN   Do not change assembled state without 
dismantling.

NL  Montage niet zonder demontage wijzigen.

DE   
EN   
FR   
NL   Onderhoud 

DE   
EN   
FR   
NL    

-
chen.

EN  Pets do damage covers resp. surfaces.
FR  Les animaux domestiques abîment les 

housses ou surfaces.
NL  Huisdieren kunnen schade toebrengen aan 

bekleding resp. oppervlakken.

DE  Neumöbelgeruch ist material- und warenty-
pisch.

EN  New furniture smell is typical of the materials 
and goods.

FR  Les meubles neufs dégagent une odeur 

NL  Nieuwe meubels hebben een bepaalde geur, dat 
is inherent aan het materiaal en het product.

DE  Mindestabstand zu Heizquellen beachten.
EN  Observe minimum distances from heat 

sources.
FR  Respecter un écart minimum par rapport aux 

sources de chauffage.
NL  Neem de minimale afstand tot warmtebron-

nen in acht.

DE   Empfohlenes Raumklima 40 - 50 % 
Luftfeuchte.

EN   Recommended room climate average 45-55 
% relative humidity.

FR   Humidité relative recommandée de 45 
à 55 %.

NL   Aanbevolen binnenklimaat Ø 45-55% 
relatieve luchtvochtigheid.

DE  Betriebsanleitung beachten.
EN  Observe operating manual.
FR  Respecter les instructions de service.
NL   Lees voor het eerste gebruik de gebruik-

saanwijzing.

DE   Abnahme durch Sicht- und Funktions-

EN  Acceptance by visual and functional tests.
FR  Réception par contrôle visuel et fonctionnel.
NL   Bij ontvangst visuele inspectie en werkings-

controle uitvoeren.

DE Ausrichten mit der Wasserwaage erforderlich.
EN Must be aligned with a spirit level.
FR  Pour un alignement exact, se servir d‘un 

niveau à bulle 
NL Uitlijnen met de waterpas vereist.

DE  Fußgleiter sind den Fußböden anzupassen.
EN   Furniture legs/glides are to be adapted 

FR   Adapter les pieds / patins du meuble au 
revêtement de sol.

NL  Meubelvoetjes/-glijders dienen aan de vloer
     aangepast te worden.

DE   Elementverbindungen nach Herstellvorgaben.
EN  Element connections in accordance with
      manufacturer‘s instructions.
FR   Assemblage conformément aux indications 

fournies par le fabricant.
NL   Elementen met elkaar verbinden volgens de 

aanwijzingen van de fabrikant.

DE   Montagezustand nicht ohne Demontage 

EN   Do not change assembled state without 
dismantling.

NL  Montage niet zonder demontage wijzigen.

DE  Im Schadensfall Gesamtfoto und Detailfoto.
EN   Send photo in the event of damage: 

Full and detail views.
FR   En cas de dommage, photo : vue d‘en-

semble, détail.
NL   Bij schade een foto maken: Totaal-, 

detailaanzicht

EN  Beat upholstery covers regularly.
FR  Secouer les housses régulièrement.
NL  Bekleding regelmatig opkloppen.

EN  Smooth upholstery covers regularly.                   
FR  Lisser régulièrement les housses.
NL  Bekleding regelmatig gladstrijken.

EN  Covers may become statically charged.
FR  Charge statique des housses possible.
NL  De bekleding kan statisch worden.

DE  Legerer Polsteraufbau neigt zur Wellenbildung.
EN   Casual upholstery constructions may 

developundulations.
FR  Les tissus d‘ameublement légers se froissent
      facilement
NL   Losse bekleding heeft de neiging te gaan 

plooien.

DE  FR  
EN  NL  
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Betriebsanleitung
(Bitte aufbewahren) EVOLUTION

DE Achtung! 
EN Warning! 

NL Opgelet! 

DE Achtung! 
EN Warning! 

NL Opgelet! 

DE Leitung Spannungsfrei schalten.
EN Disconnect the power line.
FR 
NL 

DE Achtung! 
EN Warning! 

NL Opgelet! 

DE Hinweis, Tip oder Verweis
EN Note, tip or reference
FR 
NL 

DE Detailhinweis
EN Detailed note
FR 
NL Gedetailleerde instructie

DE Montagepersonal
EN 
FR 
NL Montagepersoneel

DE 
EN 
FR 
NL 

DE Mit Kraftaufwand
EN With low pphysical effort
FR 
NL Met krachtsinspanning

DE Optional
EN Optional
FR 
NL Optioneel

DE Korrekte Montage
EN Correct installation
FR Montage correct
NL 

DE Falsche Montage
EN Incorrect installation
FR Montage incorrect
NL 

DE 
EN 
FR 
NL 

DE 
EN 
FR 
NL 

DE    Symbolerklärung
EN    Symbols used

FR    Explication des symboles 
NL    Symbooltoelichting



EVOLUTION
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EVOLUTION

EN General safety precautions and information

DE -   

 
 

 

 
 Schutz vor Verschmutzung während der Montage

 

 

 

EN   -   
professional.

 -  Before wiring ensure that the power lines are disconnected.  During wiring, ensure that 

or installation.

 
 Protect against dirt while assembling

DE Allgemeine Sicherheitshinweise und Informationen
EN General safety precautions and information



EVOLUTION
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NL Algemene veiligheidsvoorschriften en informatie

FR -  

 
 Protection contre la saleté pendant le montage

charge de le faire de les porter.

NL 
uitgevoerd.

 
 Bescherming tegen vervuiling tijdens de montage

onderdelen vervuild raakten.

 

FR Consignes de sécurité et informations générales
NL Algemene veiligheidsvoorschriften en informatie
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EVOLUTION

31

25

26

27-28

23

24



EVOLUTION
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4x (8x)

DE   
Höhe eindrehen.

DE  
       geeignet sind. Sollte dieses nicht der Fall sein, so sind Handels-

FR  

EN   NL  -

EN   
height.

FR    

NL   Schroefpoten indraaien tot  

1x (2x) 2x (4x)

1 1

22

DE  Füsse Unterfederung STANDARD FR  
EN  NL  



10

EVOLUTION

1x (2x) 4x 16x

DE   

EN   

FR   

NL   

DE  
EN  
FR  
NL  

1

12

3

2

DE  FR  
EN  NL  



EVOLUTION
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32

13

14 15

16 17

19

18

21 22

33

12

34

35

DE  Unterfederung MOT FR  
EN   MOT NL  Ondervering MOT
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EVOLUTION

DE  Füsse Unterfederung MOT        FR  
EN   MOT      NL  

DE    
geeignet sind. Sollte dieses nicht der Fall sein, so sind Handels- 

FR   

EN   NL   -

2x2x4x

DE  

EN  

FR  

NL  

2

1

1

2

DE  Füsse Unterfederung MOT        FR  
EN   MOT      NL  



EVOLUTION
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32

2x

1x

1x

3

1

4

5
5

6

6

1

4
2

35

DE  Netzteil MOT 80 - 100 cm       FR  
EN  Power supply unit MOT 80 - 100 cm      NL  Adapter MOT 80 - 100 cm
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EVOLUTION

DE  80 - 100 cm FR  
EN  80 - 100 cm  NL  80 - 100 cm

35

1x

1

1

2

34

2

3

DE  80 - 100 cm FR  
EN  80 - 100 cm  NL  80 - 100 cm



EVOLUTION
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DE  

DE    
 

EN   

FR   

NL   
-

EN  
FR  
NL   

35

DE  80 - 100 cm FR  
EN   80 - 100 cm NL   80 - 100 cm
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EVOLUTION

1x

2x

2x

1x

DE  

EN    

FR   

NL    

1

1

2

34

2

35

DE  80 - 100 cm FR   
EN  80 - 100 cm NL  80 - 100 cm



EVOLUTION
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32

ca. 3 sek.
approx. 3 sec.

ca. 3 sek.

DRÜCKEN
 PRESS

DUWEN
PRESSER

 

 =

DE    
 

EN   

FR   

NL   
-

DE  
EN  
FR  
NL   

1

2 2

3

35

DE  80 - 100 cm FR  
EN   80 - 100 cm NL  80 - 100 cm
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EVOLUTION

2x

2x
4x

4

1

2

3

1

4

5 5

6
6

6
6

35

DE  Netzteil MOT 120 + 140 cm                      FR  
EN  Power supply unit MOT 120 + 140 cm      NL  Adapter MOT 120 + 140 cm



EVOLUTION
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32

1x
1x

1

4

1

2

3

5

2
3

35

DE  120 + 140 cm     FR  
EN   120 + 140 cm         NL  120 + 140 cm
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EVOLUTION

DE    
 

EN   

FR   

NL   
-

DE  
EN  
FR  
NL   

35

DE  120 +140 cm      FR  
EN  120 +140 cm      NL   120 + 140 cm



EVOLUTION
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32

DE  Montage- und Bedienanleitung

EN    

FR   

NL    
 

1x

4x

2x

2x

1

1

2

34

2

35

DE  120 + 140 cm FR  
EN  120 + 140 cm NL  120 + 140 cm
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EVOLUTION

DE    
 

EN   

FR   

NL  
-

de Musterring-serviceafdeling.

DE  Tasche für Bedienteil

EN  
control unit.

FR   

NL   -
-

tigen.

DRÜCKEN

DUWEN

 PRESS

 

 =

1
2 2 2

3

4 5

35

PRESSER

DE  120 + 140 cm        FR  
EN  120 + 140 cm        NL  120 + 140 cm



EVOLUTION
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1

2

3

2

3
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EVOLUTION

DE  
EN  Attach the optional Velcro cover neatly.
FR  
NL   

1

2

3

DE  FR  
EN  OPTIONAL Velcro cover      NL  



EVOLUTION
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DE  

EN   

FR   

NL    

1x
2x

4x 4x 4x

1

2

3

4

5

6

DE  FR  
EN  NL  Bevestiging hoofdeinde
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EVOLUTION

DE  FR  
EN  NL  Bevestiging voeteneinde

1x

2x 4x 4x 4x

1

2

5

4

3

DE  FR  
EN  NL  Bevestiging voeteneinde



EVOLUTION
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1x

2x 4x 2x 2x

1

2

4

4

3

Ø 8mm

DE  Wandpaneel Befestigungsvariante A      FR  A 
EN  A      NL  A
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EVOLUTION

X

X

X

Y

Y
Y

~ 5 mm
Ø 8mm

5

6

7

8 9

11

12



EVOLUTION
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X

Y

1x 2x 2x

2

2

1

3

Ø 8mm

DE  Wandpaneel Befestigungsvariante B      FR  B
EN  B               NL  B
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EVOLUTION

~ 5 mm

X

X

Y

Y

Ø 8mm
4

5

8

9

6 7



EVOLUTION
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1. 2.

4.3.

5.

1

1

2

2

3

1. 2.

1

2

3
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EVOLUTION

9V-6L
R61

Alkali
-

Mangan
-

Batte
rie

9V-6L
R61

Alkali
-

Mangan
-

Batte
rie

1

2

3 3

4

5

35

DE  FR  
EN  NL  



EVOLUTION

33

9V-6L
R61

Alkali
-

Mangan
-

Batte
rie

9V-6L
R61

Alkali
-

Mangan
-

Batte
rie

32

1

2

3 3

4

5

35

DE  FR  
EN  NL  
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EVOLUTION

1 1

2

3

3

4

4

35

DE  FR  
EN  NL  



EVOLUTION
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DE 

 

EN 

contact your local authority or speak to your specialist retailer.

-

 

national legislation.

FR 

 

NL 

 

-
ving.
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Musterring International


